
 

Without you 
 

Tommy Gentlecat 

No, I can't forget this evening 

Or your face as you were leaving 

But I guess that's just the way  

     the story goes 

You always smile  

     but in your eyes your sorrow shows 

Yes, it shows 
 

Nun hab‘ ich dich schon verloren, 

nie kann ich die spitzen Ohren 

und die Pfötchen jemals wieder 

    streicheln sanft. 

Ich hoffe, du 

     kommst gut im Katzenhimmel an, 

kommst gut an! 

No, I can't forget tomorrow 

When I think of all my sorrow 

When I had you there,  

     but then I let you go 

And now it's only fair  

     that I should let you know 

What you should know 
 

Du warst so ein liebes Tierchen, 

hattest Anstand und Manieren, 

und dein Kumpel fraß dir 

     manchen Bissen weg, 

doch auf der Couch habt ihr 

     einander schön gepflegt, 

schön gepflegt. 

I can't live if living is without you 

I can't live, I can't give anymore 

I can't live if living is without you 

I can't give, I can't give anymore 
 

Mein Tom, ich wünsche dir das Beste! 

Mein Tom, deine Seele war gut. 

Mein Tom, ich wünsche dir das Beste! 

Mein Tom, deine Seele war gut. 

Well, I can't forget this evening 

Or your face as you were leaving 

But I guess that's just the way  

     the story goes 

You always smile  

     but in your eyes your sorrow shows 

Yes, it shows 
 

Schmusen konntest du so zärtlich, 

und ich sage es ganz ehrlich: 

Nie hat mich ein Kätzchen je 

     so sehr berührt. 

Den Kummer habe 

     ich ganz tief im Herz gespürt, 

ja, gespürt! 

I can't live if living is without you 

I can't live, I can't give anymore 

I can't live if living is without you 

I can't live, I can't give anymore 

If living is without you 
 

Mein Tom, ich wünsche dir das Beste! 

Mein Tom, deine Seele war gut. 

Mein Tom, ich wünsche dir das Beste! 

Mein Tom, deine Seele war gut. 

Ich wünsche dir das Beste! 

  

Harry Nilsson 
 

 


